NOXION

Best in class lighting

CEEEE A rEE

Avant LEDtube T8
Extreme HO (EM/Direct)
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8719157028493 9 1150 3000 80 -15...+45 220-240V 50/60Hz 604 72
8719157028509 9 1150 4000 80 -15...+45 220-240V 50/60Hz 604 72
8719157028516 9 1150 6500 80 -15...+45 220-240V 50/60Hz 604 72
8719157028523 12 1575 3000 80 -15...+45 220-240V 50/60Hz 908.8 108
8719157028530 12 1575 4000 80 -15...+45 220-240V 50/60Hz 908.8 108
8719157028547 12 1575 6500 80 -15...+45 220-240V 50/60Hz 908.8 108
8719157028554 14 2100 3000 80 -15...+45 220-240V 50/60Hz 1213.6 140
8719157028561 14 2100 4000 80 -15...+45 220-240V 50/60Hz 1213.6 140
8719157028578 14 2100 6500 80 -15...+45 220-240V 50/60Hz 1213.6 140
8719157028585 17 2650 3000 80 -15...445 220-240V 50/60Hz 1500 185
8719157028592 17 2700 4000 80 -15...+45 220-240V 50/60Hz 1500 185
8719157028608 17 2700 6500 80 -15...+45 220-240V 50/60Hz 1500 185
8719157028615 9 1150 2700 80 -15...+45 220-240V 50/60Hz 604 72
8719157028622 14 2100 2700 80 -15...+45 220-240V 50/60Hz 1213.6 140
8719157028639 17 2650 2700 80 -15...+45 220-240V 50/60Hz 1500 185

Steps:

A.Switch off mains voltage.

B.And C) Remove conventional lamp.
D.Remove conventional starter.
E.Insert LED replacement starter.
F.Insert LED lamp into lamp holder.

Option 1: With Electromagnetic Ballast

G.Secure the position by turning the lamp 90°.
H.Switch the power on and check for lamp starting.
Remarks: the electromagnetic ballast will have power consumption.

A B 90 c D a E
we, M T K s
y A AWV 4

Installation Method:

Electromagnetic

ballast
1

a2

&/ starter

F

T L L
1 1
Fl ttub N
:% uorescent tube ?‘ ::> : T‘
® ®

Electromagnetic
ballast
1

—_

LED T8 Tube N

\S/ LED Starter

H
\
|
///
= ////
P

Circuit Breaker Cc16 B16
Iw 400PCS 400PCS
12w 300PCS 300PCS
14W 250PCS 250PCS
17w 200PCS 200PCS
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50/60Hz

NOXION CEEE% A g E Avant LEDtube T8

A

Best in class lighting

This lamp may not be suitable for use in all applications where a
traditional fluorescent lamp has been used. The temperature range of
this lamp is more restricted. In cases of doubt regarding the suitability of
the application the manufacturer of this lamp should be consulted.

&N

This lamp is designed for general lighting service (excluding for example
explosive atmospheres).

Extreme HO (EM/Direct)

A

No modifications of the luminaire which the LED lamp is to be used with
are to be made.

A

This lamp will work with Mains or EM Ballasts ONLY.

A

This lamp is not suitable to be used in eletronic ballasts designed for
double capped fluorescent lamp(s).
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Lamp suitable for 50Hz or 60Hz operation.

Lamp not suitable for emergency operation.

Lamp to be used in dry conditions or in a luminaire that provides protection.

Dimming not allowed.

LED replacement starter.

Lampe geeignet flr den betrieb bei 50Hz oder 60Hz.

Lampe nicht zur Notbeleuchtung geeignet.

Lampe muss untertrockenen Bedingungen oder in eienr Leuchte verwendet
werden die ausreichenden Schutz bietet.

Nicht mit dimmern verwenden.

LED-Ersatzstarter.

Lampada adatta per 50Hz o 60Hz funzionamento.

Lampada non adatta al funzionamento di emergenza.

Usare all’asciutto o in un apparecchio che fornisce protezione.

Regolazione del flusso non consentita.

Starter sostitutivo LED.

SWEDISH

Lampa lamplig for 50Hz eller 60Hz drift.

Lampan &r inte lamplig fér néddrift.

Lampa for anvandning i torra férhéllanden eller i en armatur som ger skydd.

Dimning ej tillaten.

LED-ersattningsstartare.
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Lamp geschikt voor werking op 50Hz of 60Hz.

Lamp niet geschikt voor noodverlichting.

Lamp dient gebruikt te worden in droge omstandigheden of in een armatuur die bescherming biedt.

Niet gebruiken met dimmers.

LED-vervangingsstarter.

Lampe adaptée a un fonctionnement a 50Hz ou 60Hz.

Lampe ne convenant pas a un fonctionnement de secours.

Lampe a utilizer dans des condition séches ou dans un luminaire offrant une protection.

Ne pas utiliser avec des variateurs.

Démarreur de remplacement LED.

Lampara adecuada para 50Hz o 60Hz funcionamiento.

Lampara no adecuada para el funcionamiento de dmergencia.

Lampara para uso en condiciones secas o en una luminaria que proporcione proteccion.

No se permite regulacion.

Arrancador de repuesto LED.

Noxion B.V.
Schootense Dreef 27,
5708 HZ Helmond,

NOXION The Netherlands
© 2023 Noxion B.V. - All rights reserved. Data subject to change without notice. Noxion retains the right to modify product specifications without +31 (0)85 - 303 29 82
any prior notice or obligation and does not assume any liability for any consequences of using document. Subject to errors and printing errors. WWW.NOoXIon.com

Version:July 2023

info@noxion.com
Page 2 of 2



